Технологические требования / Process requirements

1. Технологическое назначение оборудования / Equipment operational purpose
Оборудование предназначено для автоматической перемотки с правкой проволоки из бухт массой от 60 до 150кг и внутренним диаметром ~600мм, а также кассет типа К-415 корзиночного обода и корзиночной катушки (см. рис. 1), на бобины и кассеты для сварочной проволоки применяемые на АО «Уралхиммаш», устанавливаемые на оборудование для электрошлаковой сварки и автоматической сварки под флюсом / The equipment is used for automatic wire winding with straightening from wire bundles weighing from 60 to 150kg and with internal diameter ~600mm, and cassettes of type К-415 basket crown and basket spool (see fig. 1), to wire spools and cassettes for welding wire used at 
JSC Uralhimmash, which are installed on equipment for electroslag welding and submerged arc welding.
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Рисунок 1 / Figure 1

Обрабатываемые материалы / Processed materials: сварочная проволока сплошного круглого сечения / solid round section welding wire.

Место эксплуатации / Place of operation: цех №40 / workshop No.40
2. Состав оборудования / Equipment composition:

· Правильный станок / Straightening machine;
· Комплект роликов (на различные диаметры проволоки) / Set of rollers (for various wire diameters);

· Механическая очистка проволоки / Wire mechanical cleaning;

· Губочная очистка обезжириванием / Sponge cleaning-degreasing;
· Размотчик для установки кассет типа К-415 корзиночного обода и корзиночной катушки (см. рис. 1) и бухт весом от 60 до 150кг и внутренним диаметром ~600мм / Unwinder for installation of cassettes of type К-415 basket crown and basket spool (see fig. 1) and bundles weighing from 60 to 150kg and with internal diameter ~600mm;

· Выносной пульт управлением установкой / Bench remote control panel;
· Кабель питания – 30 м / Power cable – 30 m;

· Комплект ЗИП и расходные материалы / Set of spare parts, tools and accessories, and consumables;

· Документация / Documentation.
3. Основные технические параметры / Basic technical specifications:
	№ п/п
No.
	Технические параметры
	Значения

	1 
	Диаметр обрабатываемой проволоки, мм / Processed wire diameter, mm
	3-5

	2 
	Максимальный вес бухт, кг / Bundles max weight, kg
	до / up to 150 

	3 
	Мощность приводов, кВт / Drives power, kW
	 не менее / at least 5

	4 
	Скорость намотки, м/мин / Winding speed, m/min
	до / up to 200

	5 
	Тяговое усилие, кг / Pulling force, kg
	не менее / at least 30

	6 
	Номинальное напряжение питающей сети 
(50 Гц), В / Supply mains nominal voltage (50 Hz), V
	380

	7 
	Измерение массы намотанной проволоки / Wound wire weight measurement
	Расчетный по метражу или иной способ / Calculated by length in meters or other

	8 
	Намотка на бобины / Spooling
	Автоматическое смещение право/лево с раскладкой в ряды / Automatic shifting right/left with distribution in rows

	9 
	Гарантийный срок  на все поставляемое  оборудование / Supplied equipment warranty period
	не менее 24 мес. / 
at least 24 months.

	10 
	Срок службы / Service life
	не менее 6 лет / at least 6 years


4. Степень механизации и автоматизации (работы, контроля, регулирования, управления) / Degree of mechanization and automation (operation, monitoring, adjustment, control).

4.1. Функция плавной размотки проволоки / Smooth wire unwinding function;

4.2. Функция выпрямления проволоки / Wire straightening function;
4.3. Плавный пуск/стоп размотчика – опция / Unwinder smooth start/stop – option;
4.4. Узел очистки проволоки – опция / Wire cleaning unit - option;

4.5. Расчет массы проволоки – опция / Wire weight calculation - option.

5. Особые требования / Special requirements

5.1. Оборудование должно иметь все необходимые защиты от резких перепадов напряжения в питающей сети и сохранять штатные параметры после восстановления питания при аварийном прекращении подачи электроэнергии / The equipment must have all required means of protection from rapid voltage changes in supply mains and maintain its operable parameters after restoration of power supply in case of emergency failure of power; 
5.2. Размотчик должен быть оснащен устройством, которое обеспечит плавное вращение при нажатии кнопки «Пуск» для предотвращения рывков во избежание обрывов, а также моментальную остановку при нажатии кнопки «Стоп» для предотвращения разматывания и запутывания остатков бухты / The unwinder shall be furnished with a device ensuring smooth rotation when pressing the “Start” button to prevent from breaking off, and instantaneous stopping when pressing the “Stop” button to prevent from unwinding and tangling up of the wire remaining in the bundle.
5.3. Питающий кабель должен быть не менее 30м и оснащен кабельной вилкой типа 32А 3P+N+PE IP44 380В / Power supply cable shall be at least 30m and furnished with a cable plug of type 32А 3P+N+PE IP44 380В; 
5.4. Пуско-наладочные работы должны выполняться согласно ПУЭ и включать обучение рабочего и обслуживающего персонала навыкам работы на оборудовании, обслуживанию и ремонту, штатным эксплуатационным и диагностическим работам / Start-up and commissioning works shall be carried out in accordance with PUE (Regulations for Electrical Installations) and include training for operators and service personnel on equipment operation, maintenance and repair, standard operational and diagnostic works.
5.5 Гарантия на всё оборудование не менее 24 месяцев / All equipment warranty shall be at least 24 months. 
5.5 Техническая документация должна быть в следующем объеме / Technical documentation shall be provided in the following scope:

· Общая инструкция по эксплуатации с описанием принципа работы аппарата, его функциональности / General instruction on equipment operation with description of its operating principle and functions;
· Вся документация поставляется комплектно на русском или английском языках в двух экземплярах на бумажном и электронном носителях / All documentation shall be delivered as complete sets in Russian and English in two original copies in paper and electronic format;
- описание и принцип действия установки / installation description and operating principle;
- технические характеристики установки / installation technical specifications;
- чертежи, эскизы или фотографии оборудования; данные о сертификации и аттестации оборудования / drawings, sketches or photos of equipment; data on equipment certification and qualification;
- сроки и условия поставки / delivery terms and conditions.
Вид предоставляемых предложений - цветные изображения в формате pdf, jpeg или tiff (размер файла, посылаемого по электронной почте, не более 6 Мб) / Proposals shall be provided as color images in pdf, jpeg or tiff formats (file size for send-ing by e-mail shall not exceed 6 MB).
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